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- - Форма контроля з.е. - Итого акад.часов
Курс 1

Семестр 1 Семестр 2

Курс 2

Семестр 3 Семестр 4

Индекс Наименование
Экза
мен

Зачет
Зачет с

оц.
КР ДКР Др

Экспер
тное

Факт
Часов в

з.е.
По

плану
Конт.
раб.

СР ИКР
Конт
роль

з.е. Итого Лек Пр КСР СР ИКР
Конт
роль

з.е. Итого Лек Лаб Пр КСР СР ИКР
Конт
роль

з.е. Итого Лек Пр КСР СР ИКР
Конт
роль

з.е. Итого Лек Пр КСР СР

Блок 1.Дисциплины (модули) 273 273 10156 4252.5 4832.2 23.5 1071.3 31 1216 80 406 23 598 1.9 107.1 26 1018 64 34 354 18 510.6 1.7 35.7 30 1154 80 406 20 574.8 1.8 71.4 30 1152 48 442 22 531.4

Базовая часть 246 246 8856 3663.6 4156.8 20.6 1035.6 31 1116 64 372 23 548.2 1.7 107.1 26 936 64 34 320 18 462.8 1.5 35.7 24 864 48 304 16 423.4 1.2 71.4 24 864 16 340 18 382

Б1.Б.01 Философия 3 4 4 36 144 52.3 56 0.3 35.7 4 144 16 34 2 56 0.3 35.7

Б1.Б.02 История 1 2 2 36 72 33.2 38.8 0.2 2 72 16 16 1 38.8 0.2

Б1.Б.03 Стилистика русского языка и культура речи 1 4 4 36 144 52.3 56 0.3 35.7 4 144 16 34 2 56 0.3 35.7

Б1.Б.04 Древние языки и культуры 1 4 4 36 144 52.3 56 0.3 35.7 4 144 16 34 2 56 0.3 35.7

Б1.Б.05 Теория межкультурной коммуникации 2 3 3 36 108 33.3 39 0.3 35.7 3 108 16 16 1 39 0.3 35.7

Б1.Б.06 Экономика 5 3 3 36 108 52.2 55.8 0.2

Б1.Б.07 Социальное предпринимательство 6 3 3 36 108 35.2 72.8 0.2

Б1.Б.08
Основы информационной безопасности в
профессиональной деятельности

2 3 3 36 108 52.2 55.8 0.2 3 108 16 34 2 55.8 0.2

Б1.Б.09
Теория иностранного языка и теория
перевода

13456
6

37 2 56 31 31 1116 436.4 465.4 6.4 214.2 4 144 16 34 2 56 0.3 35.7 3 108 16 34 2 55.8 0.2 6 216 32 50 3 94.8 0.5 35.7 4 144 16 34 2 56

Б1.Б.09.01 Введение в языкознание 1 4 4 36 144 52.3 56 0.3 35.7 4 144 16 34 2 56 0.3 35.7

Б1.Б.09.02 Общее языкознание 7 2 2 36 72 33.2 38.8 0.2

Б1.Б.09.03 История языка 2 3 3 36 108 52.2 55.8 0.2 3 108 16 34 2 55.8 0.2

Б1.Б.09.04 История литературы стран изучаемого языка 3 3 3 36 108 33.3 39 0.3 35.7 3 108 16 16 1 39 0.3 35.7

Б1.Б.09.05 Теория перевода 5 5 4 4 36 144 54.3 54 2.3 35.7

Б1.Б.09.06 Теоретическая грамматика 3 3 3 36 108 52.2 55.8 0.2 3 108 16 34 2 55.8 0.2

Б1.Б.09.07 Лексикология 4 4 4 36 144 52.3 56 0.3 35.7 4 144 16 34 2 56

Б1.Б.09.08 Стилистика 6 6 4 4 36 144 54.3 54 2.3 35.7

Б1.Б.09.09 Основы теории второго иностранного языка 6 4 4 36 144 52.3 56 0.3 35.7

Б1.Б.10 Практический курс иностранного языка
44566
7799

111
22233

588
111 111 3996 1782.9 1891.8 4.9 321.3 17 612 254 16 341.4 0.6 15 540 254 12 273.4 0.6 14 504 220 11 272.6 0.4 20 720 306 16 326

Б1.Б.10.01 Практический курс первого иностранного языка 4 1 23 31 31 36 1116 515.9 564.4 0.9 35.7 7 252 118 6 127.8 0.2 7 252 118 6 127.8 0.2 8 288 118 6 163.8 0.2 9 324 136 7 145

Б1.Б.10.02
Практическая грамматика первого иностранного
языка

1 2 9 9 36 324 144.4 179.6 0.4 5 180 68 5 106.8 0.2 4 144 68 3 72.8 0.2

Б1.Б.10.03 Практическая фонетика 1 2 9 9 36 324 144.4 179.6 0.4 5 180 68 5 106.8 0.2 4 144 68 3 72.8 0.2

Б1.Б.10.04 Практический курс второго иностранного языка 45 3 26 26 36 936 431.8 432.8 0.8 71.4 6 216 102 5 108.8 0.2 11 396 170 9 181

Б1.Б.10.05
Практикум по культуре речевого общения
первого иностранного языка

679 58 18 18 36 648 265.3 275.6 1.3 107.1

Б1.Б.10.06
Практикум по культуре речевого общения
второго иностранного языка

679 8 18 18 36 648 281.1 259.8 1.1 107.1

Б1.Б.11 Практика перевода 789A 5 6 20 20 720 258.6 282.6 1.6 178.8

Б1.Б.11.01
Практический курс перевода первого
иностранного языка

5 6 6 6 36 216 87.4 92.6 0.4 36

Б1.Б.11.02
Практический курс перевода второго
иностранного языка

789A 14 14 36 504 171.2 190 1.2 142.8

Б1.Б.12 Специальное страноведение 8 4 4 36 144 52.3 56 0.3 35.7

Б1.Б.13 Безопасность жизнедеятельности 9 3 3 36 108 45.2 62.8 0.2

Б1.Б.14
Дисциплины (модуль) специализации:
Устный и письменный перевод
специальных текстов

9AAA
77788

9
89 9 47 47 1692 657.8 891.4 4.8 142.8

Б1.Б.14.01
Письменный перевод специальных текстов
первого иностранного языка

9A 7 8 9 19 19 36 684 268 344.6 3 71.4

Б1.Б.14.02
Письменный перевод специальных текстов
второго иностранного языка

A 89 12 12 36 432 165.7 230.6 0.7 35.7

Б1.Б.14.03
Практический курс устного последовательного
перевода на международных конференциях

A 78 9 13 13 36 468 171.9 260.4 0.9 35.7

Б1.Б.14.04 Информационные технологии в переводе 7 3 3 36 108 52.2 55.8 0.2

Б1.Б.15 Общая психология 2 2 2 36 72 33.2 38.8 0.2 2 72 16 16 1 38.8 0.2

Б1.Б.16 Физическая культура 5 2 2 36 72 34.2 37.8 0.2

Вариативная часть 27 27 1300 588.9 675.4 2.9 35.7 100 16 34 49.8 0.2 82 34 47.8 0.2 6 290 32 102 4 151.4 0.6 6 288 32 102 4 149.4

Б1.В.01 Всемирные международные организации 3 3 3 36 108 52.2 55.8 0.2 3 108 16 34 2 55.8 0.2

Б1.В.02
Реферирование и аннотирование текста
первого иностранного языка

4 3 3 36 108 52.2 55.8 0.2 3 108 16 34 2 55.8

Б1.В.03
Реферирование и аннотирование текста
второго иностранного языка

5 3 3 36 108 52.2 55.8 0.2

Б1.В.04 Переводческое редактирование 6 2 2 36 72 33.2 38.8 0.2

Б1.В.05 Лингвопереводческий анализ текста 8 7 5 5 36 180 69.5 74.8 0.5 35.7

Б1.В.06
Физическая культура и спорт (спортивные
секции)

1234 328 152.8 175.2 0.8 100 16 34 49.8 0.2 82 34 47.8 0.2 74 34 39.8 0.2 72 34 37.8

Б1.В.ДВ.01 Дисциплины по выбору Б1.В.ДВ.1 3 3 3 108 52.2 55.8 0.2 3 108 16 34 2 55.8 0.2

Б1.В.ДВ.01.01 Научно-технический текст 3 3 3 36 108 52.2 55.8 0.2 3 108 16 34 2 55.8 0.2

Б1.В.ДВ.01.02 Электронная деловая переписка 3 3 3 36 108 52.2 55.8 0.2 3 108 16 34 2 55.8 0.2

Б1.В.ДВ.02 Дисциплины по выбору Б1.В.ДВ.2 4 3 3 108 52.2 55.8 0.2 3 108 16 34 2 55.8

Б1.В.ДВ.02.01 Логика и теория аргументации 4 3 3 36 108 52.2 55.8 0.2 3 108 16 34 2 55.8

Б1.В.ДВ.02.02 Ораторское искусство 4 3 3 36 108 52.2 55.8 0.2 3 108 16 34 2 55.8

Б1.В.ДВ.02.03 Антикоррупционное мировоззрение 4 3 3 36 108 52.2 55.8 0.2 3 108 16 34 2 55.8
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Курс 2

Семестр 4

Курс 3

Семестр 5 Семестр 6

Курс 4

Семестр 7 Семестр 8

Курс 5

Семестр 9 Семестр A

Закреп
ленная

СР ИКР
Конт
роль

з.е. Итого Лек Пр КСР СР ИКР
Конт
роль

з.е. Итого Лек Пр КСР СР ИКР
Конт
роль

з.е. Итого Лек Лаб Пр КСР СР ИКР
Конт
роль

з.е. Итого Лек Пр КСР СР ИКР
Конт
роль

з.е. Итого Лек Лаб Пр КСР СР ИКР
Конт
роль

з.е. Итого Лек Пр КСР СР ИКР
Конт
роль

Код

531.4 1.5 107.1 28 1008 48 390 20 475 3.6 71.4 29 1044 64 338 17 442.4 3.8 178.8 29 1044 32 34 370 17 481.8 2.1 107.1 28 1008 16 404 18 461 1.9 107.1 24 864 14 14 238 23 428.4 3.8 142.8 18 648 12 146 17 328.8 1.4 142.8

382 0.9 107.1 25 900 32 356 18 419.2 3.4 71.4 27 972 48 322 16 403.6 3.6 178.8 24 864 32 34 286 14 389.2 1.7 107.1 26 936 16 388 17 442 1.6 71.4 24 864 14 14 238 23 428.4 3.8 142.8 15 540 124 14 258 1.2 142.8

46

10

23

8

8

3 108 16 34 2 55.8 0.2 37

3 108 16 16 3 72.8 0.2 7

90

56 0.3 35.7 4 144 16 34 2 54 2.3 35.7 8 288 32 68 4 110 2.6 71.4 2 72 16 16 1 38.8 0.2

49

2 72 16 16 1 38.8 0.2 49

44

8

4 144 16 34 2 54 2.3 35.7 8

8

56 0.3 35.7 49

4 144 16 34 2 54 2.3 35.7 49

4 144 16 34 2 56 0.3 35.7 8

326 0.6 71.4 13 468 204 12 215.8 0.5 35.7 13 468 204 8 184 0.6 71.4 7 252 84 3 93 0.6 71.4 8 288 136 6 145.6 0.4 4 144 28 4 40 0.6 71.4

145 0.3 35.7 8

8

8

181 0.3 35.7 9 324 136 9 143 0.3 35.7 8

4 144 68 3 72.8 0.2 5 180 68 3 73 0.3 35.7 3 108 34 1 37 0.3 35.7 4 144 68 3 72.8 0.2 2 72 14 2 20 0.3 35.7 8

8 288 136 5 111 0.3 35.7 4 144 50 2 56 0.3 35.7 4 144 68 3 72.8 0.2 2 72 14 2 20 0.3 35.7 8

3 108 50 2 55.8 0.2 3 108 34 1 36.8 0.2 36 6 216 84 4 92 0.3 35.7 4 144 50 2 56 0.3 35.7 2 72 14 2 20 0.3 35.7 2 72 12 2 22 0.3 35.7

3 108 50 2 55.8 0.2 3 108 34 1 36.8 0.2 36 8

6 216 84 4 92 0.3 35.7 4 144 50 2 56 0.3 35.7 2 72 14 2 20 0.3 35.7 2 72 12 2 22 0.3 35.7 8

4 144 16 34 2 56 0.3 35.7 8

3 108 14 14 14 3 62.8 0.2 18

9 324 16 34 102 6 165.4 0.6 10 360 168 7 184.4 0.6 15 540 182 14 305.6 2.7 35.7 13 468 112 12 236 0.9 107.1

4 144 68 3 72.8 0.2 4 144 68 3 72.8 0.2 6 216 70 5 103 2.3 35.7 5 180 44 4 96 0.3 35.7 8

3 108 50 2 55.8 0.2 5 180 70 5 104.8 0.2 4 144 34 4 70 0.3 35.7 8

2 72 34 1 36.8 0.2 3 108 50 2 55.8 0.2 4 144 42 4 97.8 0.2 4 144 34 4 70 0.3 35.7 8

3 108 16 34 2 55.8 0.2 8

35

2 72 34 37.8 0.2 21

149.4 0.6 3 108 16 34 2 55.8 0.2 2 72 16 16 1 38.8 0.2 5 180 84 3 92.6 0.4 2 72 16 1 19 0.3 35.7 3 108 12 22 3 70.8 0.2

8

55.8 0.2 8

3 108 16 34 2 55.8 0.2 8

2 72 16 16 1 38.8 0.2 8

3 108 50 2 55.8 0.2 2 72 16 1 19 0.3 35.7 8

37.8 0.2 21

23

23

55.8 0.2

55.8 0.2 43

55.8 0.2 43

55.8 0.2 12
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- - Форма контроля з.е. - Итого акад.часов
Курс 1

Семестр 1 Семестр 2

Курс 2

Семестр 3 Семестр 4

Индекс Наименование
Экза
мен

Зачет
Зачет с

оц.
КР ДКР Др

Экспер
тное

Факт
Часов в

з.е.
По

плану
Конт.
раб.

СР ИКР
Конт
роль

з.е. Итого Лек Пр КСР СР ИКР
Конт
роль

з.е. Итого Лек Лаб Пр КСР СР ИКР
Конт
роль

з.е. Итого Лек Пр КСР СР ИКР
Конт
роль

з.е. Итого Лек Пр КСР СР

Б1.В.ДВ.03 Дисциплины по выбору Б1.В.ДВ.3 A 3 3 108 37.2 70.8 0.2

Б1.В.ДВ.03.01 Протокол и переводческая этика A 3 3 36 108 37.2 70.8 0.2

Б1.В.ДВ.03.02
TM системы, инструменты CAT и управление
переводческими проектами

A 3 3 36 108 37.2 70.8 0.2

Б1.В.ДВ.04 Дисциплины по выбору Б1.В.ДВ.4 7 2 2 72 35.2 36.8 0.2

Б1.В.ДВ.04.01
Перевод научно-технической и патентной
литературы

7 2 2 36 72 35.2 36.8 0.2

Б1.В.ДВ.04.02
Сравнительно-сопоставительная типология
английского и русского языков

7 2 2 36 72 35.2 36.8 0.2

Б1.В.ДВ.04.03 Деловое общение (первый иностранный язык) 7 2 2 36 72 35.2 36.8 0.2

Блок 2.Практики, в том числе научно-исследовательская работа (НИР) 18 18 648 4.8 643.2 0.8 3 108 107.8 0.2

Базовая часть 18 18 648 4.8 643.2 0.8 3 108 107.8 0.2

Б2.Б.01 Учебная практика 2 3 3 108 0.2 107.8 0.2 3 108 107.8 0.2

Б2.Б.01.01(У)

Практика по получению первичных
профессиональных умений и навыков, в том
числе первичных умений и навыков научно-
исследовательской деятельности

2 3 3 36 108 0.2 107.8 0.2 3 108 107.8 0.2

Б2.Б.02 Производственная практика 68A 15 15 540 4.6 535.4 0.6

Б2.Б.02.01(П)
Практика по получению профессиональных
умений и опыта профессиональной
деятельности

6 3 3 36 108 0.2 107.8 0.2

Б2.Б.02.02(Н) Научно-исследовательская работа 8 3 3 36 108 4.2 103.8 0.2

Б2.Б.02.03(Пд) Преддипломная практика A 9 9 36 324 0.2 323.8 0.2

Блок 3.Государственная итоговая аттестация 9 9 324 8.5 315.5 8.5

Базовая часть 9 9 324 8.5 315.5 8.5

Б3.Б.01(Г)
Подготовка к сдаче и сдача государственного
экзамена

A 3 3 36 108 8.25 99.75 8.25

Б3.Б.02(Д)
Защита выпускной квалификационной работы,
включая подготовку к процедуре защиты и
процедуру защиты

A 6 6 36 216 0.25 215.75 0.25

ФТД.Факультативы 6 6 216 54.6 161.4 0.6 2 72 16 2 53.8 0.2 2 72 16 2 53.8 0.2

ФТД.01 Основы нравственности 2 2 2 36 72 18.2 53.8 0.2 2 72 16 2 53.8 0.2

ФТД.02 Основы православной культуры 3 2 2 36 72 18.2 53.8 0.2 2 72 16 2 53.8 0.2

ФТД.03
Духовно-нравственные основы мировых
религий

5 2 2 36 72 18.2 53.8 0.2
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Курс 2

Семестр 4

Курс 3

Семестр 5 Семестр 6

Курс 4

Семестр 7 Семестр 8

Курс 5

Семестр 9 Семестр A

Закреп
ленная

СР ИКР
Конт
роль

з.е. Итого Лек Пр КСР СР ИКР
Конт
роль

з.е. Итого Лек Пр КСР СР ИКР
Конт
роль

з.е. Итого Лек Лаб Пр КСР СР ИКР
Конт
роль

з.е. Итого Лек Пр КСР СР ИКР
Конт
роль

з.е. Итого Лек Лаб Пр КСР СР ИКР
Конт
роль

з.е. Итого Лек Пр КСР СР ИКР
Конт
роль

Код

3 108 12 22 3 70.8 0.2

3 108 12 22 3 70.8 0.2 8

3 108 12 22 3 70.8 0.2 8

2 72 34 1 36.8 0.2

2 72 34 1 36.8 0.2 8

2 72 34 1 36.8 0.2 8

2 72 34 1 36.8 0.2 8

3 108 107.8 0.2 3 108 4 103.8 0.2 9 324 323.8 0.2

3 108 107.8 0.2 3 108 4 103.8 0.2 9 324 323.8 0.2

8

8

3 108 107.8 0.2 3 108 4 103.8 0.2 9 324 323.8 0.2 8

3 108 107.8 0.2 8

3 108 4 103.8 0.2 8

9 324 323.8 0.2 8

9 324 315.5 8.5

9 324 315.5 8.5

3 108 99.75 8.25 8

6 216 215.75 0.25 8

2 72 16 2 53.8 0.2

76

76

2 72 16 2 53.8 0.2 46
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